
 
 

東京外国語大学アジア・アフリカ言語文化研究所主催フィールド言語学ワークショップ 

テクニカル・ワークショップ 
「文書編集にテキストエディタを：検索・置換の様々な使いどころ」 

開催のお知らせ・募集要項 
 
「テクニカル・ワークショップ」は，少数言語・危機言語のフィールドワーク，ドキュメンテ

ーションをおこなっている研究者・学生の皆様を対象に，調査・研究に役立つ知見や知識を伝え

ることを目的としています。 
今回のテーマは「テキストエディタ」の使い方です。このお知らせを見てくださっている皆様

の大半は，レポート・論文執筆などのために MS word など文書編集に特化したワープロソフトを

用いられていると思いますが，用途によっては，テキストファイル（文字情報だけからなるファ

イル形式）の作成に特化したアプリケーション「テキストエディタ」を用いる方が効率的，かつ

適切な場合もあります。このワークショップでは，そのような用途の一例である，高度な検索・

置換の作業を題材に，テキストファイルの特性とテキストエディタの使い方をお伝えします。使

用するテキストエディタは，Win/Mac いずれでも動作する Microsoft Visual Studio Code（フリーウ

ェア）です。 
上記のテーマにご関心をお持ちの方のご参加をお待ちしております。 

 
記 

 
1．開催日時： 2019 年 10 月 23 日（水）13:00～16:00 
2．開催場所： 東京外国語大学アジア・アフリカ言語文化研究所（AA 研） 
 マルチメディア会議室（3F・304） 

3．内容： ・テキストファイルとは 

 ・Visual Studio Code の基本操作 

 ・検索／置換／ファイル内検索(find in files) 

 ・正規表現 

 ・検索・置換の用途 
講師：澤田英夫（AA 研） 

4．参加資格：テーマに関心のある研究者・学生（大学院生以上を原則とします） 
5．定員： 15 名程度 
6．参加申込方法：下記 URL にアクセスして，専用フォームからお申し

込みください。その際，フォームの「その他」の項目に，

専門分野，使用するコンピュータの OS (Win/Mac)とその

バージョンを記入してください。折り返し自動返信メール

が届きますので，ご確認ください。なお，右記 QR コード

からでも同じページにアクセスできます。 

 https://lingdy.aa-ken.jp/activities/training-ws/191023-flws-tech/ 
7．申込締切： 10 月 22 日（火）正午（ただし定員に達し次第締め切ります） 
8．問い合わせ先：「多言語・多文化共生に向けた循環型の言語研究体制の構築（LingDy3）」 

事務局 
info-lingdy[at]aacore.net（[at]を@に変えて送信ください） 

  



 
 

9．その他： ・ワークショップは日本語でおこないます。 

・参加は無料です。 
・実習にはコンピュータが必要です。申し込み確定後に Visual Studio Code のダウ

ンロードサイトとインストール方法の説明をお送りしますので，可能であれば

事前にプログラムをインストールしてご持参ください。コンピュータを持参で

きない方はご相談ください。 

・具体的な質問事項のある方は，申込フォームの「その他」にお書きください。 
 
※ご不明な点がございましたら，上記「8．問い合わせ先」までご連絡ください。 
※過去のテクニカル・ワークショップにつきましては， 
 http://www.aa.tufs.ac.jp/ja/training/fieldling-ws/data-pro-ws をご覧ください。 

 
共催：・東京外国語大学アジア・アフリカ言語文化研究所基幹研究 

「多言語・多文化共生にむけた循環型の言語研究体制の構築（LingDy3）」 
・東京外国語大学アジア・アフリカ言語文化研究所 情報資源利用研究センター(IRC) 

 
以上 

 


